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Standards Board generales du Canada 

WITHDRAWAL 

October 2011 

Selected standards in the series 
Paints, pigments and related 
products 

These CGSB standards and National 
Standards of Canada are hereby withdrawn 
due to limited use and support for their 
revision. 

The Standards Council of Canada requires 
that accredited Standards Development 
Organizations, such as the CGSB, regularly 
review a consensus Standard to determine 
whether to re-approve, revise or withdraw. 
The review cycle is normally five years from 
the publication date of the latest edition of 
the Standard. 

The information contained in these 
Standards was originally developed 
pursuant to a voluntary standards 
development initiative of the CGSB. The 
information contained therein may no 
longer represent the most current, reliable, 
and/or available information on these 
subjects. CGSB hereby disclaims any and 
all claims, representation or warranty of 
scientific validity, or technical accuracy 
implied or expressed respecting the 
information therein contained . The CGSB 
shall not take responsibility nor be held 
liable for any errors, om1ss1ons, 
inaccuracies or any other liabilities that may 
arise from the provision or subsequent use 
of such information. These Standards are 

Canada 

Series 1 

Serie des 1 

RETRAIT 

Octobre 2011 

Selection de normes de Ia serie 
Peintures, pigments et produits 
connexes 

Ces normes de I'ONGC et ces Normes 
nationales du Canada sont retirees par le 
present avis en raison de leur utilisation 
limitee et du manque de support pour leur 
revision. 

Le Conseil canadien des normes exige que 
les organismes accredites d'elaboration de 
normes, tel que I'ONGC, effectue 
regulierement un examen des normes 
consensuelles afin de determiner s'il y a lieu 
d'en renouveler !'approbation, de les 
reviser ou de les retirer. Le cycle d'examen 
d'une norme est generalement de cinq ans 
a partir de Ia date de publication de Ia 
derniere edition de celle-ci . 

L'information contenue dans ces normes a 
ete elaboree initialement en vertu d'une 
initiative volontaire d'elaboration de normes 
de I'ONGC. Elle peut ne plus representer 
!'information disponible et/ou !'information Ia 
plus actuelle ou Ia plus fiable a ce sujet. 
L'ONGC decline par Ia presente toute 
responsabilite a l'egard de toute affirmation, 
declaration ou garantie de validite 
scientifique ou d'exactitude technique 
implicite ou explicite relative a !'information 
contenue dans ces normes. L'ONGC 
n'assumera aucune responsabilite et ne 
sera pas tenu responsable quant a toute 
erreur, omission , inexactitude ou autre 
consequence pouvant decouler de Ia 
fourniture ou de !'utilisation subsequente de 
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to be referred to for archival purposes only 
as their content has been repealed as of 
the date on this withdrawal notice. 

Archived copies of withdrawn standards for 
historic or archival purposes are still 
available from the CGSB Sales Centre by 
telephone at 819-956-0425 or 1-800-665-
2472, by fax at 819-956-5740, by Internet 
at www. tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, 
by e-mail at ncr.CGSB-ONGC@tpsgc­
pwgsc.gc.ca or by mail at Sales Centre, 
Canadian General Standards Board, 11 
Laurier Street, Gatineau, Canada K1 A 1 G6. 

CAN/CGSB-1.5-M91 

Low Flash Petroleum Spirits Thinner 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.28-98 

Exterior Alkyd House Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.36-97 

General Purpose Interior Alkyd Varnish 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.38-2000 

Interior Enamel Undercoater (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.40-97 

Anticorrosive Structural Steel Alkyd Primer 
(ICS87.040) 

CAN/CGSB-1.57 -2003 

Interior Alkyd Semigloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.59-97 

Alkyd Exterior Gloss Enamel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.60-97 

Interior Alkyd Gloss Enamel (ICS 87.040) 

cette information. Ces normes doivent etre 
consultees a des fins archivistiques 
seulement puisque leur contenu a ete 
revoque a Ia date du present avis de retrait. 

Des copies archivees des normes retirees 
peuvent etre obtenues a des fins historiques 
ou archivistiques aupres du Centre des 
ventes de I'ONGC. II suffit d'en faire Ia 
demande par telephone au 819-956-0425 
ou 1-800-665-2472, par telecopieur au 819-
956-5740, par Internet a 
www. tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, par 
courriel a ncr.CGSB-ONGC@tpsgc­
pwgsc.gc.ca, ou par courrier adresse au 
Centre des ventes, Office des normes 
generales du Canada, 11 , rue Laurier, 
Gatineau, Canada K1 A 1 G6. 

CAN/CGSB-1.5-M91 

Diluant, essence minerale a faible point 
d'eclair (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.28-98 

Peinture aux resines alkydes d'exterieur 
pour batiments (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.36-97 

Vernis d'interieur aux resines alkydes 
d'usage general (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.38-2000 

Peinture-email d'interieur, pour couche de 
fond (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.40-97 

Peinture pour couche primaire 
anticorrosion, aux resines alkydes, pour 
acier de construction (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 57-2003 

Peinture-email , d'interieur, semi-brillante, 
aux resines alkydes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.59-97 

Peinture-email , d'exterieur, brillante, aux 
resines alkydes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .60-97 

Peinture-email brillante d'interieur aux 
resines alkydes (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.61-2004 

Exterior and Interior Marine Alkyd Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.69-98 

Aluminum Paint (ICS 87.040) 

1-GP-71 (Oct 1983) 

Methods of Testing Paints and Pigments 
(ICS 87.040) 

1-GP-71 

Methods of Testing Paints and Pigments 

No. 5-96 

Drying Times of Paints and Related 
Coatings (ICS 87.040) 

No. 38-96 

Blushing Resistance of Lacquer 
Finishes (ICS 87.040) 

No. 73-96 

Beilstein Test for Chlorinated Solvents 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 73-97 

Exterior and Interior Enamel for Floors 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 74-2001 

Alkyd Traffic Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 76-2000 

Interior and Exterior Heat-Resistant Enamel 
(ICS 87 .040) 

CAN/CGSB-1.81-M90 

Air Drying and Baking Alkyd Primer for 
Vehicles and Equipment (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .84-M91 

Alkyd Primer for Hardwood (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.61-2004 

Peinture-email aux resines alkydes, 
d'exterieur et d'interieur, marine 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .69-98 

Peinture a !'aluminium (ICS 87.040) 

1-GP-71 (oct. 1983) 

Methodes d'essai des peintures et pigments 
(ICS 87.040) 

1-GP-71 

Methodes d'essai des peintures et pigments 

N° 5-96 

Duree de sechage des peintures et 
revetements apparentes (ICS 87.040) 

N° 38-96 

Resistance a !'opalescence des 
produits-laque definition (ICS 87.040) 

N° 73-96 

Determination de Ia presence de 
solvants chlores par l'essai de Beilstein 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 73-97 

Peinture-email d'exterieur et d'interieur, 
pour sols (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 7 4-2001 

Peinture alkyde de demarcation routiere 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 76-2000 

Peinture-email resistant a Ia chaleur, 
d'interieur et d'exterieur (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.81-M90 

Peinture pour couche primaire aux resines 
alkydes, sechant a l'air ambiant et au four, 
pour vehicules automobiles et equipement 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.84-M91 

Peinture d'impression aux resines alkydes, 
pour bois dur (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.88-92 

Gloss Alkyd Enamel, Air Drying and Baking 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 00-99 

Interior Flat Latex Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .1 04-M91 

Semigloss Alkyd Air Drying and Baking 
Enamel {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 05-M91 

Quick-Drying Primer {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.114-M91 

Quick-Drying Flat Enamel {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .118-95 

Interior Flat Alkyd Finish {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.119-2000 

Interior Latex Primer-Sealer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.122-99 

Anticorrosive Vinyl Primer {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.132-M90 

Zinc Chromate Primer, Low Moisture 
Sensitivity {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.135-99 

Flat Alkyd Enamel for Equipment 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.138-97 

Exterior Latex Flat Paint {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.143-98 

Silicone Alkyd Heat-Resistant Aluminum 
Enamel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.88-92 

Peinture-email brillante aux resines alkydes, 
sechant a l'air ambiant et au four 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 00-99 

Peinture-emulsion mate d'interieur 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 04-M91 

Penture-email semi-brillante aux resines 
alkydes sechant a l'air ambiant et au four 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 05-M91 

Peinture pour couche primaire a sechage 
rapide (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .114-M91 

Peinture-email mate a sechage rapide 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.118-95 

Peinture de finition mate d'interieur aux 
resines alkydes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.119-2000 

Peinture-emulsion d'impression d'interieur 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.122-99 

Peinture pour couche primaire, aux resines 
vinyliques, anticorrosion {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.132-M90 

Peinture pour couche prima ire, au chromate 
de zinc, a faible sensibilite a l'humidite 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.135-99 

Peinture-email mate aux resines alkydes 
pour equipement {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.138-97 

Peinture-emulsion (latex) mate, d'exterieur 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .143-98 

Peinture-email aux resines silicones­
alkydes resistante a Ia chaleur (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.145-97 

Solvent-Based Pigmented Stain 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.146-99 

Cold Curing, Gloss Epoxy Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.150-M91 

Clear Lacquer for Wood Furniture 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .153-2000 

High-Build , Gloss Epoxy Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.154-M89 

Latex Type Paint for Concrete Floors 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .158-M89 

Cellulose Nitrate Primer, Modified Alkyd 
Type (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.159-92 

Acrylic Cellulose Nitrate Gloss Lacquer 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.160-93 

Low Gloss Acrylic Cellulose Nitrate 
Lacquer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.162-2004 

Emulsion Coating for Stucco and Masonry 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.165-2004 

Cold-Curing Epoxy Primer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.171-98 

Inorganic Zinc Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.175-97 

Polyurethane Interior Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.145-97 

Teinture pigmentee a base de solvant 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.146-99 

Revetement aux resines epoxydiques, 
durcissant a froid, brillant (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.150-M91 

Vernis-laque pour meubles en bois 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.153-2000 

Revetement par peinture aux resines 
epoxydiques, a pouvoir garnissant eleve, 
brillant (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.154-M89 

Peinture-emulsion (latex) pour sols en beton 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.158-M89 

Peinture-laque pour couche primaire, au 
nitrate de cellulose et aux resines alkydes 
modifiees (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.159-92 

Produit-laque brillant a Ia resine acrylique et 
au nitrate de cellulose (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .160-93 

Peinture-laque aux resines acryliques et au 
nitrate de cellulose, peu brillante 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.162-2004 

Revetement de type emulsion pour stuc et 
ma<;:onnerie (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.165-2004 

Peinture pour couche primaire aux resines 
epoxydiques, durcissant a froid 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .171-98 

Enduit au zinc mineral (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .175-97 

Revetement de polyurethane d'interieur 
(ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1 .176-2000 

Interior Clear Moisture-Curing Polyurethane 
Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.177 -M91 

Two-Component Polyurethane Coating , 
Resistant to Chalking and Yellowing 
(ICS 87.040) 

1-GP-180Ma (Feb 1996) 

Coating , Polyurethane, Two-Package, 
General Purpose {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .181-99 

Ready-Mixed Organic Zinc-Rich Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.183-99 

Zinc-Rich Epoxy Coating {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.184-98 

Coal Tar-Epoxy Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .188-2004 

Emulsion Filler for Masonry Block 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.189-2000 

Exterior Alkyd Primer for Wood 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .190-M90 

Sanding Type Primer Surfacer 
(ICS 87.040) 

1-GP-191M (Apr 1980) 

Enamel , Automotive Refinishing , Fast 
Drying, Gloss {ICS 87.040) 

1-GP-192Ma (Feb 1985) 

Deck Coating, Nonslip, Epoxy {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.176-2000 

Revetement de polyurethane, d'interieur, 
durci a l'humidite, non pigmente 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.177 -M91 

Revetement de polyurethane, a deux 
constituants separes, non jaunissant et non 
farinant (ICS 87.040) 

1-GP-180Ma (fevr. 1996) 

Revetement de polyurethanne, a deux 
constituants separes, pour utilisation 
generale (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.181-99 

Enduit riche en zinc, organique et prepare 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.183-99 

Enduit aux resines epoxydiques, riche en 
zinc {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.184-98 

Revetement a base de goudron de houille­
resines epoxydiques (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .188-2004 

Appret-emulsion pour blocs de ma9onnerie 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.189-2000 

Peinture d'impression, d'exterieur, aux 
resines alkydes, pour le bois {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.190-M90 

Peinture pour couche primaire surfa9ante 
de type pon9able {ICS 87.040) 

1-GP-191M (avr. 1980) 

Peinture-email brillante, a sechage rapide, 
pour le repeinturage des carrosseries de 
vehicules automobiles (ICS 87.040) 

1-GP-192Ma (fevr. 1985) 

Revetement de pont, antiderapant, aux 
resines epoxydiques (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.193-99 

High-Build Epoxy Marine Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.195-99 

Interior Latex Semigloss Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.198-2001 

Cementitious Primer for Galvanized 
Surfaces (ICS 87.040) 

1-GP-200Ma (Jan 1985) 

Deck Coating, Nonslip, Polyurethane 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.202-2003 

Interior Alkyd Low Gloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.203-2003 

Exterior Latex Wood Primer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .204-98 

Exterior Latex Pigmented Stain 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.205-2003 

Sealer for Application to Asbestos-Fibre 
Releasing Materials (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.207 -98 

Low-Temperature Curing Epoxy Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.208-99 

Marine Interior Water-Borne Gloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .209-2003 

Interior Latex Low Gloss Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .21 0-2003 

Quick-Drying Alkyd Primer for Structural 
Steel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.193-99 

Revetement aux resines epoxydiques, a 
pouvoir garnissant eleve, marin 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.195-99 

Peinture-emulsion semi-brillante d'interieur 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.198-200 1 

Peinture primaire additionnee de ciment, 
pour surfaces galvanisees (ICS 87.040) 

1-GP-200Ma Uanv. 1985) 

Revetement de pont, antiderapant, aux 
resines polyurethannes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.202-2003 

Peinture-email d'interieur, aux resines 
alkydes, peu brillante (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.203-2003 

Peinture-emulsion (latex) d'impression 
exterieure, pour bois (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.204-98 

Teinture-emulsion pigmentee pour exterieur 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.205-2003 

Peinture d'obturation pour materiaux 
renfermant des fibres d'amiante 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.207 -98 

Revetement aux resines epoxydiques 
durcissant a basse temperature 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.208-99 

Peinture-email brillante en suspension 
aqueuse, marine, d'interieur (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .209-2003 

Peinture-emulsion d'interieur peu brillante 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.21 0-2003 

Peinture primaire aux resines alkydes a 
sechage rapide pour acier de charpente 
(ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.211-95 

Coating Systems for Marine Floating 
Navigational Aids (Buoys) (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.212-2004 

Heavy-Metal-Free Marine Primer for Steel 
and Light-Alloy Surfaces (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.213-2004 

Etch Primer (Pretreatment Coating or Tie 
Coat) for Steel and Aluminum (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.214-2004 

Heavy-Metal-Free, Water-Borne, Marine 
Primer for Steel and Light-Alloy Surfaces 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .215-96 

Two-Package Epoxy Blockfiller (ICS 
87.040) 

CAN/CGSB-1.216-97 

Exterior Water-Borne Gloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.219-2001 

Lead and Chromate-Free Waterborne 
Traffic Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.220-2001 

Lead and Chromate-Free Alkyd Traffic 
Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.223-2004 

Heavy-Metal-Free, Water-Borne Wash 
Primer-Tie Coat (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .300-2000 

Applied Coating System of Semigloss 
Baked Finish for Metal Office Furniture 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .500-75 

Methods for Test for Toxic Trace Elements 
in Protective Coatings (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.211-95 

Systemes de revetement pour aides a Ia 
navigation flottantes (bouees) (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .212-2004 

Peinture primaire sans metallourd, marine, 
pour surfaces en acier et en alliage Ieger 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.213-2004 

Peinture primaire reactive (enduit de 
traitement preliminaire ou couche de liaison) 
pour l'acier et !'aluminium (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.214-2004 

Peinture primaire, sans metallourd, en 
suspension aqueuse, marine, pour surfaces 
en acier et en alliage Ieger (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.215-96 

Appret pour blocs aux resines epoxydiques 
en deux constituants (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.216-97 

Peinture-email brillante d'exterieur en 
suspension aqueuse (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .219-2001 

Peinture a l'eau de demarcation routiere 
sans plomb ni chromate (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.220-2001 

Peinture alkyde de demarcation routiere 
sans plomb ni chromate (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.223-2004 

Peinture primaire reactive - Couche de 
liaison, sans metallourd, en suspension 
aqueuse (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.300-2000 

Systeme de revetement de finition semi­
brillant, cuit au four, pour meubles 
metalliques de bureau (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .500-75 

Methodes d'essai des elements toxiques a 
l'etat de trace dans les revetements 
protecteurs (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.501-M89 

Method for Permeance of Coated 
Wallboard (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.501-M89 

Methode de determination de Ia permeance 
des panneaux muraux revetus (ICS 87.040) 
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The CANADIAN GENERAL STANDARDS BOARD (CGSB), 
under whose auspices this standard has been developed is a 
government agency within the Federal Department of Supply and 

-~ ~ -'~~ic~·1 T~ ~~·~VIe~~C\!,~ j00 1 ~1'9d\JC!ion of voluntary 
':.>• v-.~~C¥JOC3fQ~ ~~ - i'h y.'IO~ -rap~ft~~t . s\o!~ject, .a,reas. tprough the media of 
r. ,s,tanc;lards qqmmj!;tees . ar,o the .. co.n~~').Sus,.pcocess . The standards 
. ,,c· ,~<;Jmm1tt,ees .. ~r~. ~Orl)PO~~d ~f. _repres~nlativ~s of relevant interests 

including producers, consumers and .· · .othW~ users, re,tailers, 
governments, educational institutions, technical, professional and 
trade societies, and research and testing organizations. Any given 
standard is developed on the consensus of views expressed by 
such representatives. The Minister's Advisory Council on CGSB 
reviews the results of the consensus wocess. 

· .~J\. ,_1r- · •· .-,·,e; Jt 1 • ..-:: .'S .. , '-· ..... L · ~~ ·, ·!.:.· c' t ..- ' ' ., ·r 

Jo ''-:..J ,_JI .·· ~ 

The CGSB has been accredited by the Standards Council of 
Canada as a national standards-writing organization. The standards 
that it develops and offers as National Standards of Canada 
conform to the cnteria and procedures established for th is purpose 
by the Standards Council of Canada. In addition to standards it 
publishes as national standards, the CGSB produces standards to 

• ·· 111eet PiJ.~C_ulpr - -needj;, in. r.el!f!lQOse to r~quests from a variety of 
. J. ,s~r[<es .. in · .q.ot!J .. thE?;_; publig anc( private. sec.tors< Both· CGSB 

stan~ar.ds ~~ ~ nationaj · s~andards .- devEI)oped · by the CGSB are 
developed i,n cooforr,nance with .the policies described ·in the Policy 
Manuai for . the Development and· ,Maintenance of Standards by 
cGsB: , 

· ·'! ,_ 

-cdss standards are subjeCt to review and revision at any time, so 
as to ensure that they keep abreast of technological progress. 
Suggestions for their improvement, which are always welcome, 
should be brought to the notice of the standards committees 
concerned. Changes to standards are issued either as separate 
amendment sheets or in new editions of standards. 

· An up·io-date listing of CGSB standarc;ls, including details on latest 
issues· and amendments, and ordering ·instructions, will be found in 
tlie Catalogue of s'tandards and Qualification and Certification 
Listings which is published annually and is available without charge 
upon request. 

Although the intended . primary application •of this standard· is stated 
in its Scope, it is important to note that it remains the resJ')onsibility 
of the users of the standard to judge its suitability for their particular 
purpose. 

Many tests required by CGSB standards are inherently hazardous. 
The CGSB neither assumes nor accepts any responsibility for any 
injury or damage that may occur during or as the result of tests, 
wherever performed. 

The CGSB takes no position respecting the validity of any patent 
rights asserted w1th any item connected with this standard. Users of 
this standard are expressly adv1sed that determination of the validity 
of any such patent rights are entirely their own responsibility. 

Further information on the CGSB and its services and standards 
may be obtained from: 

The Secretary 
Canadian General Standards Board 
Ottawa, Canada 
K1A 1G6 

La presente norme a ete elaboree sous les auspices de !'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est un 
organisms federal relevant du ministere des Approvisionnements et 

._Ser:vjees. L'O.NGC partiCipera la,production de normes facu ftatives 
• i dans une gamme.•etendue d!' .oomaines, par l'entremise de ses 

·comites des normes qui se prononcent par consensus. Les comites 
des normes · sont composes de representants des groupes 
interesses aux normes a l'etude, notamment les fabricants, les 
consommateurs et autres utilisateurs, les detaillants, les 
gouvernements, les institutions d'enseignement, les associations 
techniques, professionnelles et commerciales ainsi que les 
organismes de recherche et d'essai. Chaque norme est elaboree 

. . avE!C, I' accord de toys les represi'Jn!ant~; L,Eil.-; C:enseil ,coQs,u_lfatif du 
·" Ministre p,our. I 'O~G.C _passs eii ~ reyt,~e le,s . beci~ions prises par 
,., consensvs. ' · '· · · ··' ' · 

I ~· 

Le Conseil can-3dien d~s norme~ ' ~ co~te~e -.. A 'I'ONGC le titre 
d'organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que I'Office elabore et soumet a titre de Normes nationales 
du Canada se conferment aux cnteres et procedures etablis a cette 
fin par le Conseil canadien des normes. Outre Ia publication de 
normes nationales, I'ONGC redige egalement des normes visant 

· "des besoins particuliers, a Ia demande' de· :~Sieurs organismes tant 
du secteur prive que du secteur pubnc. Les normes de I'ONGC et 
les normes nationales etal!ities· flE!r .. cet ()fganrsme sonf conformes 
aux politiques ·.enoncees dans le.,: Manue·~-.>,des politlques pour 
!'elaboration et Ia mise a jour des normes de I'ONGC. · ~ 

~' ·:- "" 
~ .. ' • • • . 1 

Etant donne !'evolution 'technique, les normes de I'ONGC font 
l'objet de revisions periodiques. Toutes les suggest1ons susceptibles 
d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 1nteret et 
portees a !'attention des comites des normes concernes. Les 
changements apportes aux normes font l'objet de modificatifs 
distincts au sont incorpores dans les nouvelles editions des normes. -

Une liste a jour des normes de I'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les derniers modificatifs 
parus, et sur Ia fa<;:on de se les procurer figure au Catalogue des 
normes et du listage des homologations et des certifications publie 
chaque annee. Cette publication peut egalement etre obtenue sur 
demande, sans frais. 

Meme si l'objet de Ia presents norme precise !'application prem1ere 
que l'on peut en faire, il taut cependant remarquer qu'il incombe a 
l'utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia norme peut servir 
aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des normes de I'ONGC sont 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour les blessures au les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu importe l'endroit au ceux-ci sont effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propnete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia presente norme. Les 
ut11isateurs de Ia norma sont informes de fa<;:on personnelle qu'il 
leur revient entierement de determiner Ia validite de Ia propnete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur I'ONGC, ses services et 
les normes en general, priers de communiquer avec: 

Le Secretaire 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
K1A 1G6 
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The STANDARDS COUNCIL OF CANADA is the coordinating 
body of the National Standards System, a federation of 
Independent, autonomous organizations working towards the further 
development and Improvement of voluntary standardization in the 
nat1onal Interest 

The princ1pal objectives of the Council are to foster and promote 
voluntary standardization as a means of advancing the nat1onal 
economy, benefiting the health, safety and welfare of the public, 
assisting and protecting the consumer, facilitating domestic and 
international trade, and furthenng international cooperation in the 
field of standards. 

A National Standard of Canada is a standard which has been 
approved by the Standards Council of Canada and one which 
reflects a reasonable agreem nt among the views of a number of 
capable 1ndiv1duals whose collective interests provide, to the 
greatest practicable extent. a balance of representatiOn of 
producers. users, consumers and others with relevant interests, as 
may be appropnate to the subject 1n hand. It normally is a standard 
that 1s capable of mak1ng a Significant and t1mely contribution to the 
nat1onal Interest. 

Approval of a standard as a Nat1onal Standard of Canada Indicates 
that a standard conforms to the critena and procedures established 
by the Standards Council of Canada. Approval does not refer to 
the technical content of the standard; this rema1ns the continuing 
responsibility of the accredited standards-writing organization. 

Those who have a need to apply standards are encouraged to use 
National Standards of Canada whenever practicable. These 
standards are subjeCt to penodic rev1ew; therefore, users are 
cautioned to obta1n the latest edition from the organization 
preparing the standard. 

The responsibility for approving National Standards of Canada 
rests w1th the: 

Standards Council of Canada 
350 Sparks Street 
Ottawa. Ontario 
K1P 6N7 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est l'organisme de 
coordination du Systeme de normes nationales, une federation 
d'organismes independants et autonomes qui travaillent au 
developpement et a !'amelioration de Ia normalisation volontaire 
dans !'interet nat1onal. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager et de promouvoir 
Ia normalisation volontaire comme moyen d'ameliorer l'economie 
nationale, d'ameliorer Ia sante, Ia securite et le bien-etre du public, 
d'aider et de proteger le consommateur, de faciliter le commerce 
national et international et de favonser Ia cooperat1on internationale 
dans le domaine de Ia normalisation. 

Une Norme nationale du Canada est une norme, approuvee par le 
Conseil canadien des normes, qu1 reflete une entente raisonnable 
parmi les points de vue d'un certain nombre de personnes 
competentes dont les interets reums torment, au degre le plus 
eleve possible, une representatiOn equilibree des producteurs, 
utilisateurs, consommateurs et d'autres personnes interessees, 
selon le doma1ne env1sage. II s'ag1t generalement d'une norme qu1 
peut apporter une contnbution appreciable, en temps opportun, a 
!'interet national. 

L'approbat1on d'une norme en tant que Norme nationale du 
Canada indique qu'elle est conforme aux criteres et methodes 
etablis par le Conseil canadien des normes. L'approbation ne porte 
pas sur !'aspect techn1que de Ia norme; cet aspect demeure Ia 
responsabilite de l'organ1sme redacteur de normes accredite. 

II est recommande aux personnes qui ant besoin de normes de se 
servir des Normes nationales du Canada lorsque Ia chose est 
possible. Ces normes font !'objet d'examens periodiques; c'est 
pourquoi il est recommande aux utilisateurs de se procurer !'edition 
Ia plus recente de Ia norme aupres de l'organ1sme qui l'a preparee. 

La responsabilite d'approuver les Normes nationales du Canada 
1ncombe au: 

Conseil canadien des normes 
350, rue Sparks 
Ottawa, Ontario 
K1P 6N7 
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ZINC CHROMATE PRIMER, LOW 
MOISTURE SENSITIVITY 

This new edition supersedes CGSB standard 
1-GP-1 32M. March 1977. There are no substantial 
technical changes. 

The Department of National Defence administers a 
Qual ification Listing Program for products 
conforming to the requirements of this standard. 
Further information on the listing program is 
available from the Director of Engineering and 
Maintenance Planning and Standardization 
(DEMPS 4) Ottawa, Canada K1 A OK2. 

Prepared by/Preparee par 

CAN/CGSB-1.132-M90 
Supersedes/Rem place 
1-GP-132M 
March/Mars 1 977 

PEINTURE POUR COUCHE PRIMAIRE, 
AU CHROMATE DE ZINC, A FAIBLE 
SENSIBILITE A L'HUMIDITE 

La presente edition rem place Ia norme 1-GP-132M, de 
I'ONGC, de mars 1977. Elle ne renferme aucun 
changement technique important. 

Le ministere de Ia Defense nationale administre un 
programme de listage des homologations de produits 
conformes aux exigences de Ia presente norme. Pour 
obtenir de plus amples renseignements sur le 
programme de listage, s'adresser au Directeur -
Genie et maintenance - Planification et normal isation 
(DPNGM 4) Ottawa, Canada K1 A OK2. 

Approved by/Approuvee par le 

Canadian General Standards Board ~ Standards Council of Canada 
!'Office des normes generales du Canada ~ Conseil canadien des normes 

Published October 1990 by the 
Canadian General Standards Board 
Ottawa, Canada K1 A 1 G6 

OMinister of Supply and Services Canada - 1990 

No part of this publication may be reproduced in any form 
without the prior permission of the publisher. 

Publiee, octobre 1990, par 
!'Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada K1 A 1 G6 

OMinistre des Approvisionnements et Services Canada - 1990 

Aucune partie de cette publication ne peut etre reproduite 
d'aucune maniere sans Ia permission prealable de l'editeur. 
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1. 

1.1 

1.2 

1.3 

2. 

2.1 

2.1.1 

2.1 .2 

2.1.3 

CANADIAN GENERAL 
STANDARDS BOARD 

ZINC CHROMATE PRIMER, LOW 
MOIST' JRE SENSITIVITY 

SCOPE 

This standard applies to zinc chromate primer for use 
primarily on light alloy metal surfaces . 

For more detailed information on intended uses see 
par. 7.2. 

The testing and evaluation of a product against this 
standard may requ1re the use of matenals and/or 
eqUipment that could be hazardous . This document 
does not purport to address all the safety aspects 
assoc1ated with its use. Anyone using this standard 
has the responsibility to consult the appropriate 
authorities and to establish appropriate health and 
safety practices in conjunction with any existing 
applicable regulatory reqwements prior to its use. 

APPLICABLE PUBLICATIONS 

The following publications are applicable to th1s 
standard: 

Canadian General Standards Board (CGSB) 

1-GP-12 - Standard Paint Colors 

1-GP-71 -Methods of Test1ng Pa1nts and Pigments 

1-GP-88M - Enamel, Alkyd , Air Drying and Baking , 
Gloss 

CANICGSB-1 .94-M - Xylene Thinner (Xylol) 

1-GP-121 M - Coatmg . Vinyl , Pretreatment, for Metals, 
(Vinyl Wash Primer) 

1-GP-134M - Lacquer. Cellulose Nitrate . Gloss for 
Aircraft 

CAN/CGSB-8.2-M - Sieves. Testing , Woven Wire , 
Metric. 

Department of Consumer and Corporate Affairs 

Hazardous Products Act. 

ASTM 

CAN/CGSB-1.132-M90 
Supersedes/Remplace 1-GP-132M 

March/Mars 1977 

OFFICE DES NORMES 
GENERALES DU CANADA 

PEINTURE POUR COUCHE PRIMAIRE, AU 
CHROMATE DE ZINC, A FAIBLE SENSIBILITE A 

L'HUMIDITE 

OBJET 

La presents norme s'applique a Ia pemture pour couche 
primaire au chromate de zinc destinee principalement a etre 
utilises sur des subjectiles en metal d 'alliage Ieger. 

Pour plus de precisions sur l'emploi du produit. voir par . 7.2. 

La mise a l'essai et l'evaluat1on d 'un produit en regard de Ia 
presente norme peuvent necessiter l'emplo1 de matenaux ou 
d 'equ1pement dangereux Le present document n'entend 
pas trailer de tous les aspects lies a Ia secunte de son 
utihsat1on . II appartient a l 'usager de Ia norme de se 
renseigner aupres des autorites competentes et d 'adopter 
des pratiques d 'hygiene et de securite conformes aux 
reglements en vigueur avant de l'utiliser. 

PUBLICATIONS APPLICABLES 

Les publications suivantes s'appliquent a Ia presents norme: 

Office des normes generales du Canada (ONGC) 

1-GP-12 - Couleurs etalons des peintures 

1-GP-71 - Methodes d'essai des peintures et p1gments 

1-GP-88M - Peinture-email brillante aux resmes alkydes . 
sechant a l'air ambiant et au four 

CAN/CGSB-1 .94-M - Diluant. xylene (xylol) 

1-GP-121 M - Enduit aux resines vmyhques . preparation 
des surfaces metalliques (peinture primaire reactive 
vinylique) 

1-GP-134M - Peinture-laque et verms-laque au nitrate de 
cellulose . brillants . pour aeronets 

CAN/CGSB-8.2-M - Tamis de contr61e en toile metall ique . 
metriques. 

Ministere des Consommateurs et des Societas 

Loi sur les produits dangereux. 

ASTM 

D 185 - Test Methods for Coarse Particles in D 185 - Test Methods for Coarse Particles in Pigments. 
Pigments. Pastes. and Paints Pastes, and Paints 
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2.2 

3. 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

3.7 

2 

D 1200 - Test Method for Viscosity of Paints, 
Varnishes, and Lacquers by Ford Viscosity Cup 

D 1210 - Test Method for Fineness of Dispersion of 
Pigment-Vehicle Systems. 

Reference to the publications in par. 2.1 .1 and 2.1.3 
and other related standards is to the latest issues 
unless otherwise specified by the authority applying 
this standard . The sources for these publications are 
shown in the Notes section . 

GENERAL REQUIREMENTS 

Primer complying with this standard shall consist of 
zinc chromate and suitable extender pigments 
adequately dispersed in a vehicle composed of an 
oil-modified alkyd with an oil-modified highly 
heat-polymerized phenol-aldehyde resin dispersion. As 
received, it shall be homogeneous and free from 
lumps and grit. 

The nonvolatile vehicle of the primer shall be 
composed of 16 to 19% oil-modified phenol­
formaldehyde resin dispersion . having a plasticizer 
content of not more than 7% and an acetone 
extractable of not more than 37% , together with 81 to 
84% of drying-oil modified alkyd resin containing not 
less than 37% phthalic anhydride and 40% oil. The 
use of phenolic-modified alkyd resin is prohibited . 

The volatile content of the primer shall consist of 
xylene or toluene. or a mixture of both , for viscosity 
adjustment. The use of benzene is prohibited . 

The primer shall be suitable for spray application and 
dip coating when reduced with a thinner conforming to 
CAN/CGSB-1 .94-M (or toluene) in accordance with the 
manufacturer's instructions. 

The primer shall have good flow-out properties and 
shall dry to a uniform appearance without streaking, 
running or sagging. The resultant dry film shall be 
hard, uniform in appearance and free from streaks, 
mottling, bubbles and pinholes. 

The odour of the primer shall be characteristic for the 
type of material used and the colour shall be the 
characteristic yellow of zinc chromate. 

The primer shall not skin, thicken excessively or cake 
in the original unopened containers for one year from 
date of- shipment when stored at temperatures not 
exceeding 40°C. As received, and at the end of one 
year, it shall be capable of being readily mixed to a 
uniform condition by stirring and shall meet the 
requirement for drying times (par. 4.1 ). 

D 1200 - Test Method for Viscosity of Paints. Varnishes, 
and Lacquers by Ford Viscosity Cup 

D 1210 - Test Method for Fineness of Dispersion of 
Pigment-Vehicle Systems. 

Sauf indication contraire de l'autorite appliquant Ia presente 
norme, les publications mentionnees aux al. 2.1.1 et 2.1.3 
ainsi que les autres normes connexes s'entendent de 
!'edition Ia plus recente .. La source de diffusion est indiquee 
dans Ia section intitulee Remarques . 

EXIGENCES GENERALES 

La peinture primaire conforme a Ia presente norme doit etre 
constituee de chromate de zinc et des pigments de charge 
appropries convenablement disperses dans un milieu de 
suspension compose d 'une resine alkyde modifiee a l'hui le 
et d'un milieu de dispersion a base de resme 
phenol-aldehyde, polymerisee par traitement thermique 
eleve et modifiee a l'huile. En l'etat de reception , Ia peinture 
pour couche primaire doit etre homogene et exempte de 
grumeaux et de corpuscules granuleux. 

Le liant non volatil de Ia peinture pour couche primaire doi t 
etre compose de 16 a 19% d'une dispersion de resine 
phenol-formaldehyde modifiee a l'huile , ayant une teneur en 
plastifiant inferieure a 7% et en acetone extractible inferieure 
a 37% ainsi que de 81 a 84% de resi ne alkyde modifiee a 
l'huile siccative contenant au moins 37% d'anhydride 
phtalique et 40% d'huile. L'emploi d 'une resine alkyde 
modifiee au phenol est interdit. 

La matiere volatile de Ia peinture pour couche primaire doit 
etre du xylene ou du toluene ou un melange des deux, afin 
d'en modifier Ia viscosite . L'emploi du benzene est interdit. 

La peinture pour couche primaire doit convenir a 
!'application au pistolet et au revetement par immersion 
lorsqu 'elle est diluee a l'aide du diluant conforme a 
CAN/CGSB-1 .94-M (ou de toluene) selon le mode d'emploi 
du fabricant. 

La peinture pour couche primaire doit avoir de bonnes 
proprietes d'ecoulement et doit secher de fac;:on uniforme, 
sans stries, coulures ou affaissements. Le feuil sec obtenu 
doit etre dur, avoir un aspect uniforme. exempt de stries, 
marbrures, bulles et trous d'epingles . 

L'odeur de Ia peinture pour couche primaire doit etre 
caracteristique du type de produit utilise. et Ia couleur doit 
etre le jaune propre au chromate de zinc. 

La peinture pour couche primaire ne doit pas former de 
peau, se gelifier, s'epaissir excessivement ni prendre en 
masse dans le recipient d'origine, non ouvert, pendant un an 
a partir de Ia date d'expedition, lorsqu 'elle est stockee a une 
temperature ne depassant pas 40°C. A Ia livraison et au 
terme de Ia periode d'un an , Ia peinture pour couche 
primaire doit facilement pouvoir se melanger, par remuage , 
en un etat uniforme, et satisfaire a l'exigence relative a Ia 
duree de sechage (par. 4.1 ). 

CAN/CGSB-1.132-M90 
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4. 

4.1 

4.2 

4.3 

4.4 

4.5 

4.6 

4.7 

4.8 

4.9 

4.9 .1 

4.9.2 

4.9.3 

DETAILED REQUIREMENTS 

Primers to this standard shall comply with the 
following detailed requirements when tested in 
accordance with the specified test methods: 

EXIGENCES PARTICULIERES 

La peinture pour couche primaire conforme a Ia presente 
norme doit satisfaire aux exigences particulieres suivantes 
conformement aux methodes d 'essa1 prescrites: 

Test Method 
Methode d'essai 

Min . Max. CGSB/ONGC ASTM 
1-GP-71 

Drymg time , minutes 5.1 and/et Duree de sechage . minutes 
Par./AL 6.2.2 

Dry hard . h 5 

After-tack, 60 

60 ° Gloss. units 5 

Coarse particles retained on 45 f.!.m 0.05 
sieve, % by mass (Note 1) 

Fineness of gnnd. 6 
Hegman 

Reduced VISCOSity . No. 4 Ford Cup. 25 
s (Note 2) 

Volatile matter . % by mass of 38 41 
pnmer 

Water content , % by mass of 0.5 
primer 

Pigment content, % by mass of 53 58 
nonvolatile matter 

Pigment Composition - The p1gment shall cons1st 
of 85% z1nc chromate yellow (41-44% Cr03) and 15% 
siliceous extender and shall meet the following 
analytical requirements in percent by mass when 
tested in accordance with CGSB standard 1-GP-71 
specified test methods : 

Min . Max. 

Chromium tnoxide . Cr03 34.5 

Zinc oxide, ZnO 31 

Insoluble siliceous matter 12 15 

Durc1 a coeur . h 

Collant residue! , 

13.1 Brillant a 60 °, unites 

D 185 Particules grossieres refusees sur 
tamis de 45 f.!.m , % en masse 
(remarque 1) 

D 1210 Finesse de broyage . 
Hegman 

D 1200 Viscos1te redu1te . vase Ford n° 4. s 
(remarque 2) 

17.1 Matiere volatile . % en masse de 
peinture pnmaire 

24.1 Teneur en eau . % en masse de 
peinture pnmaire 

21 .1 Teneur en pigment, % en masse de 
matiere non-volatile 

Composition de Ia masse pigmentaire - La masse 
pigmentaire doit etre composee de 85°10 de chromate de 
zinc jaune (41 -44% Cr03) et de 15~c de mat1ere de charge 
siliceuse . et elle doit satisfaire aux ex1gences analyt1ques 
suivantes du pourcentage en masse lors des essais 
effectues conformement aux methodes d'essai prescrites de 
Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC: 

Test Method 
Methode d'essai 

CGSB/ONGC 
1-GP-71 

50.12 Trioxyde de chrome . Cr03 

50.16 Oxyde de zinc, ZnO 

50.14 Matiere siliceuse insoluble 

Note 1: See CAN/CGSB-8.2-M. Remarque 1: Voir Ia norme CANICGSB-8.2-M. 

Note 2: One volume primer reduced with two volumes Remarque 2.: Un volume de peinture pour couche pnmatre dilue 
toluene. dans deux volumes de toluene. 
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4.10 Nonvolatile Vehicle Composition - The nonvolatile 
vehicle shall meet the following analytical requirements 
when tested in accordance with CGSB standard 
1-GP-71 specified test methods: 

Min. Max. 

4.1 0.1 Phthalic anhydride, % of NW 30 

32 4.10.2 Oil acids.% 

4.11 Skinning Properties The primer shall be 
nonskinning when tested in accordance with CGSB 
standard 1-GP-71 . Method 1 0.1. 

4.12 Stability - The primer shall show no skinning, 
gelling, curdling,thickening, flocculation nor caking on 
standing 96 h at 50°C in a full . closed container. When 
thinned in the proportion of 1 volume of primer to 
2 volumes of toluene and applied to a glass panel , the 
dried film shall be uniform in appearance and colour . 
and free from seediness when tested in accordance 
with CGSB standard 1-GP-71 , Method 30.3. 

4.13 Dilution Stability - When 40 ml toluene and 20 ml 
primer are thoroughly mixed and allowed to stand 4 h 
in a graduate at 23°C, there shall not be more than 
10 ml of clear supernatant liquid . After 24 h standing 
at the same temperature. no hard cake shall be 
formed at the bottom of the graduate and not more 
than 30 s vigorous shaking of the graduate shall be 
required to put all the settled matter completely in 
suspension. A flow-out on glass shall produce a dry 
film that is uniform in appearance and colour , and free 
from seediness when tested in accordance with CGSB 
standard 1-GP-71 , Method 45.2. 

4.14 Gasoline Resistance 

4.14.1 The dry primer film shall withstand immersion in 
hydrocarbon fluid for 4 h at 23°C without showing any 
blistering, wrinkling, peeling or marked softening. After 
a 24 h recovery period the dry film shall show no 
defects and shall show no cracking, flaking nor peeling 
when bent over a 12.7 mm mandrel and tested in 
accordance with CGSB standard 1-GP-71 , 
Method 107.4. 

4.14.2 When tested in accordance with CGSB standard 
1-GP-71 , Method 107.5, coating systems (par. 7.2.3) of 
primer topcoated with lacquer and with enamel shall 
withstand 4 h immersion in hydrocarbon fluid at 23oC 
without lifting, loosening or peeling, and after a 2 h 
recovery period shall show no blistering. A knife test 

4 

Composition du liant - Le liant doit satisfaire aux 
exigences analytiques suivantes lors des essais effectues 
conformement aux methodes d'essai prescrites de Ia norme 
1-GP-71 de I'ONGC: 

Test Method 
Methode d'essai 

CGSB/ONGC 
1-GP-71 

57.1 

63.2 

Anhydride phtalique , % du liant 

Acide gras. % 

Formation de peau - La peinture pour couche primaire ne 
doit pas former de peau a l'essai de Ia methode 10.1 de Ia 
norme 1-GP-71 de I'ONGC. 

Stabilite - Apres un repos de 96 h a 50°C dans un 
recipient plein et ferme. Ia peinture pour couche primaire ne 
doit presenter aucun indice de formation de peau, de 
gelification, de coagulation , d'epaississement. de !loculation 
ou de prise en masse. Diluee dans le rapport de 1 volume 
de peinture pour couche primaire pour 2 volumes de toluene 
et appliquee sur une plaque de verre. Ia peinture pou1 
couche primaire doit produ1re un feuil d'aspect et de cou leu' 
uniformes et sans grains lors de l'essa1 effectue 
conformement a Ia methode 30.3 de Ia norme 1-GP-71 de 
I'ONGC. 

Stabilite a Ia dilution - Lorsque 40 ml de toluene et 
20 ml de peinture pour couche primaire sont parfaitement 
melanges et laisses au repos dans un cylindre gradue. 
pendant 4 h a 23°C, il ne doit pas y avoir plus de 10 ml de 
liquide clair surnageant. Apres un repos de 24 h a Ia meme 
temperature , il ne doit y avoir aucune prise en masse au 
fond du cylindre gradue: apres une agitation vigoureuse du 
cylindre gradue pendant 30 s au maximum, toute matiere 
concentree au fond doit se remettre totalement en 
suspension. Un ecoulement sur verre doit produire un feu il 
sec d'aspect et de couleur uniformes et sans grains. lors de 
l'essai effectue conformement a Ia methode 45.2 de Ia 
norme 1-GP-71 de I'ONGC. 

Resistance a !'essence 

Le feuil sec de peinture pour couche primaire doit resister a 
une immersion dans un hydrocarbure liquide pendant 4 h a 
23°C sans presenter d'indice de cloquage. de frisage , de 
pelage ou de ramollissement marque. Apres une periode de 
recuperation de 24 h, le feuil ne doit laisser voir aucune 
defectuosite et ne doit ni craqueler ni s'ecailler ni peler 
lorsqu 'il est plie sur un mandrin de 12.7 mm lors de l'essa1 
effectue conformement a Ia methode 107.4 de Ia norme 
1-GP-71 de I'ONGC. 

Lors de l'essai effectue conformement a Ia methode 107.5 
de Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC, les systemes de 
revetement (al. 7.2.3) de Ia peinture pour couche primaire 
constitues de peinture-laque et de peinture-email doivent 
resister a une immersion de 4 h dans un hydrocarbure 
liquide a 23°C sans detremper, decoller ou peler, et apres 
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4.15 

4.15.1 

4.15.2 

4.16 

4.17 

4.18 

earned out on the film after a 24 h recovery period 
shall produce a ribbon of film free from crumbling and 
intercoat separation . In the area adjacent to the knife 
scratch there shall be no flaking. loosening of the film 
nor separation of the coats. Also . after the 24 h 
recovery period the film shall show no flaking when 
bent over a 12.7 mm mandrel under standard 
conditions . 

Water Resistance 

The dry primer film shal l withstand immersion in water 
at 23°C for 24 h without blistering . wrinkling , 
loosening. checking or peeling . After a 2 h recovery 
penod the primer film shall show no softening and not 
more than a slrght change in colour . and a knife test 
carried out on the film in accordance with CGSB 
standard 1-GP-71 . Method 110.8 shall show no fl aking 
or loosening in the area adjacent to the knife scratch . 

Coatrng systems (par. 7.2.3) of primer topcoated with 
lacquer and with enamel shall withstand 24 h 
rmmersron 1n water at 23°C without blistenng. lifting . 
loosenrng or peelrng . A knife test earned out on the 
frlm after a 2 h recovery perrod rn accordance wrth 
CGSB standard 1-GP-71 . Method 110.9 shall produce 
a ribbon of film free from crumbling and intercoat 
separation . In the area adjacent to the knife scratch 
there shall be no flaking , loosening of the film nor 
separation of the coats. 

Flexibility - After baking 48 h at 105 o C. the primer 
shall show no cracking nor peeling when subjected to 
the bending test using a 3.2 mm mandrel in 
accordance with CGSB standard 1-GP-71 . 
Method 119.14. 

Behavior Toward Topcoats - When tested rn 
accordance with CGSB standard 1-GP-71 , 
Method 130.1, the dry film primer shall be suitable for 
topcoating with lacquer and enamel as described in 
par . 6.2.1 b. and c. at each of the following drying 
intervals : 10 min . 1 h. 16 h and 48 h. In each case the 
primer shall have no deleterious effects. such as 
embrittlement, lifting , wrinkling, colour change due to 
bleeding or loss of gloss greater than 1 0 units. on the 
topcoats applied over it. A knife test carried out on the 
film after the topcoats have dried 48 h shall show no 
evidence of loss of intercoat adhesion between primer 
and topcoats. The topcoats shall show no flaking . 
loosening nor separation in the area adjacent to the 
knife cut and the ribbon of coating from the knife test 
shall be free from crumbling . 

Adhesion to Metal - Primer applied to anodized 
aluminum panels (par. 6.2.1 ), dried 24 h and subjected 
to the knife test shall have satisfactory adhesion . The 
area adjacent to the cut shall be tree from flaking or 
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une periode de recuperatron de 2 h. ils ne doivent presenter 
aucun signe de cloquage. Apres une periode de 
recuperation de 24 h, l'essai au couteau doit produire un 
ruban de feuil exempt d 'etfritement ou de separation entre 
les couches. Dans Ia partie contigue a Ia rayure du couteau , 
le feuil ne doit pas s'ecailler . se decoller ou se separer entre 
les couches . De plus. apres une periode de recuperat ion de 
24 h. le feuil ne doit pas s'ecailler si on le plre sur un 
mandrin de 12.7 mm dans des conditrons normales . 

Resistance a l'eau 

Le feuil sec de pernture pour couche prrmaire doit resister a 
une immersion de 24 h dans de l'eau a 23 °C sans presenter 
de traces de cloquage. de frisage , de decollage. de 
fai·enc;age ou de pelage et . apres une perrode de 
recuperation de 2 h. il ne doit accuser aucun signe de 
ramollissement ni plus qu 'un Ieger changement de cou leur. 
Lors de l'essai au couteau ettectue conformement a Ia 
methode 110.8 de Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC. le feuil ne 
doit presenter aucun indice d 'ecaillage ou de decollage dans 
Ia region contigue a Ia rayure du couteau . 

Les systemes de revetement (al. 7.2.3) de Ia pernture pour 
couche primaire constitues de peinture-laque et de 
pernture-email doivent resister a une rmmersron de 24 h 
dans l'eau a 23 °C sans cloquer . detremper. decoller ou 
peler. Apres une perrode de recuperatron de 2 h. l"essar au 
couteau effectue conformement a Ia methode 110.9 de Ia 
norme 1-GP-71 de I'ONGC doit produire un ruban de feui l 
exempt d'etfritement ou de separation entre couches . Dans 
Ia region contigue a Ia rayure du couteau . le feuil ne doit 
pas s'ecailler , se decoller ni se separer entre les couches . 

Souplesse - La peinture pour couche primarre ne doit 
accuser ni craquelage ni pelage . apres etuvage a 1 05 o C 
durant 48 h. lorsqu 'elle est soumise a l'essar de pliage sur 
mandrin de 3.2 mm de diametre . conformement a Ia 
methode 119.14 de Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC. 

Reaction avec les couches de finition - A l"essar de Ia 
methode 130.1 de Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC, le feuil de 
Ia peinture pour couche primaire doit etre revetu des 
couches de finition constituees de Ia pernture-laque et de Ia 
peinture-email decrites aux al. 6.2.1 b. et c. aux intervalles 
de sechage suivants: 10 min . 1 h, 16 h et 48 h. En aucun 
cas . Ia peinture pour couche primaire ne doit produire 
d'etfets nuisibles tels que Ia fragilite . Ia detrempe, le frisage. 
un changement de couleur du au saignement ou une perle 
de brillant superieure a 1 0 unites sur les couches de finitron 
qui Ia recouvrent. L"essai au couteau sur le feuil apres que 
les couches de finition ont seche pendant 48 h ne doit 
reveler aucun indice de perle d 'adherence entre les couches 
de peinture primaire et les couches de finition. Les couches 
de finition ne doivent pas s'ecailler. se decoller ni se separer 
dans Ia zone contigue a Ia rayure du couteau . Le ruban de 
peinture resultant de l'essai au couteau ne doit pas etre 
friable . 

Adherence au metal - La peinture pour couche primaire 
appliquee sur des plaques en aluminium anodise (al. 6.2 .1 ). 
sech9e pendant 24 h et soumise a l'essai au couteau doit 
presenter une adherence satisfaisante. La region contigue a 
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4.19 

5. 

5.1 

5.2 

5.3 

6. 

6.1 

6.2 

6.2.1 

6 

loosening when tested in accordance with CGSB 
standard 1-GP-71 , Method 135.1. 

Sanding Properties - A film of the primer, air-dried 
30 min, shall possess satisfactory dry-sanding 
characteristics. After 30 strokes with No. 400 
silicon-carbide abrasive paper there shall be no 
clogging of the paper and no gouging nor deep 
scratches in the primer when tested in accordance 
with CGSB standard 1-GP-71, Method 127.4. 
Comparison shall be made with a film of primer that 
has dried 48 h before sanding . 

PREPARATION FOR DELIVERY 

Unless othewise specified (par. 7.1 ), preparation for 
delivery shall conform to normal commercial practice. 

Labelling - In addition to complying with the 
labelling requirements of any relevant Acts or 
Regulations , each container shall be suitably labelled 
to show the fol lowing information , together with any 
markings required by the purchaser: 

Name of matenal 

Standard number: CAN/CGSB-1 .132-M90 

Manufacturer's name and address 

Manufacturer 's batch number 

Manufacturer's code number 

Date of manufacture 

Thinning instructions for spraying and dipping using a 
thinner conforming to CAN/CGSB-1 .94-M or toluene. 

Toxic Elements - This material shall be labelled to 
conform to the requirements of the Hazardous 
Products Act in respect to designated toxic elements. 

INSPECTION 

Sampling Sampling shall be carried out in 
accordance with CGSB standard 1-GP-71 , Method 1 .1 . 

Testing 

Panel Preparation 

a. Preparation of Primed Panels - Thin the primer 
with 2 volumes of toluene and 1 volume of primer. 
Apply the primer under test by spray , to 
75 x 150 x 0.5 ± 0.08 mm anodized aluminum 
panels (CGSB 1-GP-71 , Method 99.2) to give a dry 
film thickness of 8 ± 2 tJ.m . Topcoats are applied 
over a system of vinyl wash primer conforming to 

Ia rayure faite au couteau doit etre exempte d'ecaillage ou 
de decollement lors de l'essai effectue conformement a Ia 
methode 135.1 de Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC. 

Caracteristiques de pon9age - Un feuil de peinture pour 
couche primaire seche a l'air ambiant pendant 30 min doit 
presenter des caracteristiques de pon~age a sec 
satisfaisantes . Apn3s 30 passes au papier emeri au carbure 
de silicium n° 400 , le papier doit demeurer propre, et Ia 
peinture pour couche primaire ne doit avoir ni rainure n1 
rayure profonde lors de l'essai effectue conformement a Ia 
methode 127.4 de Ia norme 1-GP-71 de I'ONGC. Une 
comparaison doit etre faite avec un feuil de peinture pour 
couche primaire qui a seche pendant 48 h avant le pon~age . 

PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

Saul indication contraire (par. 7.1 ), Ia preparation pour Ia 
livraison doit etre conforme aux usages commerciaux 
habituels. 

Etiquetage - En plus de satisfaire aux exigences 
d 'etiquetage edictees par les lois ou reglements applicables, 
chaque recipient doit porter les indications suivantes en plus 
de tout autre marquage exige par l'acheteur: 

Designation du produit 

Numero de norme: CAN/CGSB-1 .132-M90 

Nom et adresse du fabricant 

Numero de lot du fabricant 

Numero de code du fabricant 

Date de fabrication 

Instructions de dilution pour !'application au pistole! et par 
trempage, utilisant le diluant conforme a CAN/CGSB-1 .94-M 
ou le toluene. 

Elements toxiques - Le present produit doit etre etiquete 
conformement aux exigences de Ia Loi sur les produits 
dangereux en ce qui concerne les elements toxiques 
designes. 

INSPECTION 

Echantlllonnage - Les echantillons doivent etre preleves 
conformement a Ia methode 1 .1 de Ia norme 1-GP-71 de 
I'ONGC. 

Essais 

Preparation des plaques 

a. Preparation des plaques revetues de peinture pour 
couche primaire - Oiluer Ia peinture primaire a raison de 
2 volumes de toluene pour 1 volume de peinture 
primaire . Appliquer au pistole! Ia peinture primaire a 
l'essai sur des plaques en aluminium anodise de 
75 x 150 x 0.5 ± 0.08 mm (ONGC 1-GP-71 , methode 
99.2) afin d'obtenir un feuil sec de 8 ± 2 fim . Les 
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6.2.2 

7. 

7.1 

7.2 

7.2.1 

7.2.2 

CGSB standard 1-GP-121 and the primer under 
test. as outlined in the applicable test method . 

b. Apply one coat of alkyd enamel conforming to 
CGSB standard 1-GP-88 Type 1. white 513-101 
where an enamel topcoat is required . 

c. Appl y two coats of lacquer conforming to CGSB 
standard 1-GP-134. white 513-101 where a lacquer 
topcoat is requ1red . 

Drying Time 

a. Dry Hard Determine the drying 
accordance with CGSB standard 
Method 5.1 , except that the panels 
prepared as directed in par. 6.2 .1 a. 

time in 
1-GP-71 , 
shall be 

b. After-Tack - Coat duplicate test panels with primer 
as specified in par. 6.2.1 a. After air drying for 1 h 
place the panels at right angles to each other, 
primed sides touching . Place the lower panel , 
pnmed side facing upward , with the long edge 
adjacent to an edge of a table and the upper panel. 
pnmed s1de down. at nght angles to the lower panel 
with at least 25 mm protruding over the edge of the 
table. Appl y a 0.5 kg mass with a circular base 
25 mm in diameter to the panels for 60 s. At the 
end of 60 s remove the mass and lift the upper 
panel gently by the protruding section . The primer 
IS considered free from after-tack when the lower 
panel is not lifted at all by the upper panel. 

NOTES 

Option - The following option must be specified in 
the appl ication of this standard : 

a. Preparat1on for delivery . if other than as specified 
(par. 5.1 ). 

Intended Uses 

This primer is suitable for use as a corrosion-inhibiting 
pnmer on light-alloy metal surfaces. either alone or 
topcoated . 

The primer is satisfactory for application over a wide 
range of temperature and humidity conditions and is 
intended for spray application over bare metal or 
pretreatment coating described in CGSB standard 
1-GP-121M. For exterior use it is recommended that 
the primer be applied over the pretreatment coating 
conforming to CGSB standard 1-GP-121 M . If used for 
dip or flow-coat application the stability should be 
determined by the user. Proper application produces a 
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couches de finition sont appl iquees sur un systeme de 
peintures pour couche primaire constituees de l'enduit 
aux resines vinyliques contorme a Ia norme 1-GP-121 de 
I'ONGC et de Ia peinture primaire a l'essai. 
conformement a Ia methode d 'essai applicable. 

b. Appliquer une couche de Ia peinture-email aux resines 
alkydes conforme a Ia norme 1-GP-88 de I'ONGC, type 1. 
blanc 513-101 . lorsqu 'une pemture-email de fmit1on est 
requise. 

c. Appliquer deux couches de Ia peinture-laque conformfl a 
Ia norme 1-GP-134 de I'ONGC . blanc 513-101 , lorsqu 'une 
peinture-laque de finition est requise . 

Duree de sechage 

a. Durci a coeur - La duree de sechage do1t etre 
determinee conformement a Ia methode 5.1 de Ia norme 
1-GP-71 de I'ONGC, saul que les plaques do1vent etre 
preparees conformement aux indications de l'al. 6.2 .1 a. 

b. Col/ant residue/ - Recouvrir de peinture pour couche 
primaire une double serie de plaques d 'essai . 
conformement aux indications de l'al. 6.2.1 a. Apres 1 h 
de sechage a l'air amblant. placer les plaques . l'une 
centre !'autre a angle droit. les cotes revetus se touchant. 
Placer Ia plaque infeneure . le cote revetu vers le haut. sa 
longueur etant parallele au bord d 'une table. PUIS placer Ia 
plaque superieure . le cote endui t vers le bas et a angle 
droit de Ia plaque inferieure , de maniere qu 'elle depasse 
le bord de Ia table d 'au moins 25 mm. Appliquer une 
masse de 0.5 kg ayant une base circulaire de 25 mm de 
diametre sur les plaques pendant 60 s, apres quoi ret1rer 
Ia masse et soulever delicatement Ia plaque supeneure 
par Ia partie en saillie . La peinture pour couche prima1re 
est consideree exempte de collant residue! lorsque Ia 
plaque superieure ne souleve pas du tout Ia plaque 
inferieure. 

REMARQUES 

Option - L'option suivante doit etre preCISee lors de 
!'application de Ia presente norme: 

a. Preparation pour Ia livraison. si elle differe de celle qui 
est prescrite (par. 5.1 ). 

Utilisations prevues 

La peinture pour couche primaire est destinee a etre utilisee 
comme peinture prima1re anti-corrosion . soit seule . soit 
revetue d'une couche de peinture, sur les surfaces en metal 
d'alliage Ieger. 

La peinture pour couche primaire convient a une application 
dans des conditions de temperature et d'humidite tres 
variees et a une application au pistole! sur le metal nu ou 
sur l'enduit de preparation decrit dans Ia norme 1-GP-1 21M 
de I'ONGC. II est conseille d 'appliquer Ia peinture pnma1re 
sur l'enduit de preparation conforme a Ia norme 1-GP-121 M 
de I'ONGC lorsqu 'elle est utilisee a l'exterieur. En cas 
d 'application par trempage ou par arrosage, Ia stabilite doit 
etre determinee par l'utilisateur. Une application convenable 
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semitransparent greenish-yellow coat; a hiding coat of 
full yellow colour should be avoided. A wet coat is 
necessary to secure maximum adhesion and corrosion 
protection . 

Normal topcoats for this primer are as follows: 

doit produire un feuil jaune verdatre semi-transparent; un 
feuil de recouvrement d'un jaune fonce est a eviter. Un feuil 
frais est necessaire pour assurer un maximum d'adherence 
et de protection contre Ia corrosion . 

Les peintures de finition appliquees normalement sur cette 
peinture pour couche primaire sont les suivantes: 

ONGC CGSB 

1-GP-61 M 
Interior 

Enamel . Alkyd , Marine. Exterior and 1-GP-61 M Peinture-email marine, d'exterieur et 

1-GP-88M - Enamel . Alkyd Air-Drying and Baking, 
Gloss 

1-GP-134M - Lacquer, Cellulose Nitrate, Gloss, for 
Aircraf1 

1-GP-135M - Enamel , Flat, Alkyd , for Equipment. 

Related Publication 

d'interieur, aux resines alkydes 

1-GP-88M - Peinture-email brillante aux resines alkydes . 
sechant a l'air ambiant et au four 

1-GP-134M - Peinture-laque et vernis-laque au nitrate de 
cellulose. brillants, pour aeronefs 

1-GP-135M - Peinture-email aux resines alkydes, mate, 
pour equipement. 

Publication connexe 

U.S. Federal Specification TI -P-1757 A 
Sensitivity Zinc Chromate Primer Coating . 

Low- U.S. Federal Specification TI-P-1757A - Low-Sensitivity 
Zinc Chromate Primer Coating . 

Sources of Referenced Publications 

The publications referred to in par. 2.1.1. and 7.2.3 
may be obtained from the Canadian General 
Standards Board, Sales Unit, Ottawa, Canada 
K1 A 1 G6. Telephone (819) 956-0425 or 956-0426. 
Telefax (819) 956-5644. 

The publication referred to in par. 2.1.2 may be 
obtained from the Canadian Government Publishing 
Centre , Supply and Services Canada. Ottawa. Canada 
K1 A OS9. Telephone (819) 997-2560. 

The publications referred to in par. 2.1.3 may be 
obta1ned from ASTM, 1916 Race Street, Philadelphia, 
PA 19103, U.S.A. or from the Standards Council of 
Canada, Standards Sales Branch, 350 Sparks Street, 
Suite 1200, Ottawa, Ontario K1 P 6N7. 

The publication referred to in par. 7.2.4 may be 
obtained from the Naval and Publications Forms 
Center, 5801 Tabor Avenue, Philadelphia PA 19120, 
U.S.A. 

Sources de diffusion des publications de references 

Les publications mentionnees aux al. 2.1. 1 et 7 .2.3 sont 
diffusees par I'Office des normes generales du Canada. 
Section des ventes, Ottawa, Canada K1 A 1 G6. Telephone 
(819) 956-0425 our 956-0426. Telecopieur (819) 956-5644. 

La publication mentionnee a l'al. 2.1.2 est diffusee par le 
Centre d'edition du gouvernement du Canada. 
Approvisionnements et Services Canada, Ottawa, Canada 
K1 A OS9. Telephone (819) 997-2560. 

Les publications mentionnees a l'al. 2.1 .3 sont diffusees par 
I'ASTM, 1916 Race Street, Philadelphia PA 19103, U.S.A. ou 
par le Conseil canadien des normes. 350, rue Sparks, piece 
1200. Ottawa, Ontario K1 P 6N7. 

La publication mentionnee a l'al. 7.2.4 est diffusee par le 
Naval and Publications Forms Center, 5801 Tabor Avenue , 
Philadelphia, PA 19120, U.S.A. 
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